Msl monaraeMm, 4YTO NOPEBAUTMPOBAHUE SMOTHUBHBIX EIWHUL MHUKPOMOJISA
«CTpax» B MUCbMEHHOM M YCTHOM HOBOCTHOM JIHMCKypce OOYCJIOBJIEHO MOJIHUE-
HOCHBIM OTOOpPAXKEHUEM MPOUCXOAANINX B MUPE COOBITHH, a Takke TeM (HaKToM,
YTO HEraTUBHbBIE COOBITHS PACIPOCTPAHSAIOTCSA OBICTPEE B CHIIY UX BBICOKOH 3MO-
HAOHAIBHON 3apsHKEHHOCTH. HerartmBHOCTH SABIISETCA OJHOW W3 «HOBOCTHBIX
LIEHHOCTEH» COBPEMEHHOTO MEIMAIUCKYPCa, UTO OOBSICHSAET UCIOIb30BAHUE IMO-
TUBHOMW JICKCHUKH, PETPE3CHTUPYIOMIEH IMOITHIO «CTpax», co3aaroreit atMocdepy
HEACHBIX MPEAYYBCTBUN U OKUIAHUMN.
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The article dwells upon emotive elements representing microfield “Fear” in written and
audiovisual news discourse in the English and Russian languages. The material under analysis
consists of 250 newspaper and television news-in-brief each. The author describes indicating
words for the emotion “fear” in media discourse in both languages and analyses the most
frequently used emotive elements and parts of speech they represent.

N. B. JlemixkeBn4
Munck, MI'JTY

B3AUMOJENCTBUE KATETOPUM APTYMEHTATUBHOCTH
N OLEHKH B BEJIOPYCCKOM U bBPUTAHCKOM ME/IMA/ITUCKYPCE

B cratbe paccmaTpuBaeTcss B3aUMOJEHCTBUE KATETOPUI apryMEHTaTUBHOCTH U OLEHKH
HA Marepualie aHAMTHYeCKOH cTaThu M3 Oejopycckoil m OpuraHckoil mpecchl. Kareropwus
APTYMCHTATUBHOCTHU U3YyYA€TCA B paMKax CEMaHTHYECKOM CTPYKTYPhI AHATUTUYECKOUN CTaThbU U
HanboJee sIPKO mpeacTaBieHa 00s3aTeIbHBIM KOMITOHEHTOM ap2yMeHnt, CIOCOOHBIM MPUHUMATD
y4acTHE B MOCTPOECHUH BCEX KOMIIOHEHTOB CTPYKTYphL. KaTeropust OLieHKH peanu3yeTcs: pauuo-
HaJIbHO- W S5MOIHMOHAJBHO-OLCHOYHBIMHU €JWHHUIIaMHU pa:sm/Iquﬁ qaCTepequﬁ NMPUHAATICK-
HOCTH, KOTOPbIE HU3YYAKOTCA C TOYKHU 3PCHUA HUX POJKU B Bep6am/13au1/n/1 CEMAHTHUYCCKUX
KOMIIOHEHTOB AQHAJUTHUYECKOM CTaTbU. BBIABIAIOTCA CXOACTBA U Pa3audusi B CTPYKType U
HCMOJIb3YEMbBIX OLCHOYHBIX JICKCUYCCKUX CAUHUI] B IBYX KOPIIyCaxX TCKCTOB.
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B pesynbprare rmobanmzaru nHOOPMAITMOHHBIX TPOIECCOB W PACITUPCHUAS
(opM BO3IEHCTBHS HA UYEIOBEKA C TOMOIIBIO CPEACTB MACCOBOW HWH(MOpMAIu
WHTEPEC MPEACTABIAET U3YUEHUE MEIUAUCKypca. AHAU3 K€ MEIUaIMCKypca B
COMOCTABUTEBHOM aCMEKTE CIOCOOCTBYET BBIABJICHUIO CXOACTB W Pa3iuyuit
pPEUYEBOr0 MOBEJICHUS MPEICTABUTENEH Pa3HBbIX KYJbTYp, UYTO TAKKE COCTABJISET
aKTYaJbHOCTh JAHHOTO ucciaeaoBanus. Marepuasiom ciyxat 50 aHAIMTHUECKUX
cTaTed U3 OPUTAHCKUX U OEIOPYCCKUX Meproanueckux uaaanuii 3a 2015-2018 rr.:
«The Observer», «The Guardian», «The Times», «Hapomgnas razeray, «Pacmy6-
JiKay, «3BsA37a» | JIp.

AHaJIUTHYECKAs CTaThd — 3TO TEKCT, B KOTOPOM €ro aBTOp JIOCTATOUYHO
000CHOBAHHO PACCYKIAET O JEATECIBHOCTH UEJIOBEKA U COOBITHAX C LIEJIbIO yCTa-
HOBJICHHS WX 3HAYUMOCTH W nipaBuiibHON nHTEepnipeTaryu (1. ['. JloGpockimonckas,
A. A. Tepteiunsiii). B ocHOBe paccykaeHHs JieskaT pa3HOOOPa3HbIE JOTHUCCKUE
OTHOLIECHUSI OOOCHOBAHHUS, & UMEHHO. MPUUYMHHBIC, YCTYMUTEIbHBIC, CIEIACTBEH-
HbI€, YCIIOBHbIE W Jp. Ha »>TOM OCHOBaHWM CTPYKTypa aHAJIUTUUYECKON CTaThbu
aHANM3UPYETCA HAMU KaK CTPYKTypa yOexacHus (apryMeHTalluu), CBSA3aHHAS CO
crocoboM mpeacTasiacHusa 3HaHul. Benen 3a I, A. bpytsHom, T. M. TlepmsakoBoit,
H. B. ®ponosoit Mbl onpeAessieM apryMEHTALMIO0 KaK J0Ka3aTeJIbHOCTh, o0ecrie-
YUBACMYIO BBIJIBHIKCHHEM TE3KMCA M MOCJICAOBATEIbHBIM PACCMOTPEHUEM JOBOJIOB
B MOJIb3Y €r0 UCTUHHOCTH W BO3MOJKHBIC MPOTUBOIOJIOKHBIC JOBOJBI, B XOJIE
KOTOPBIX JAETCS OLIEHKA OCHOBAHUIO U TE€3UCY, OMPOBEPTacTCsl aHTUTE3UC, a TE3UC
JIOKa3biBaeTCA. B 3a/aud AaHHOTO MCCIEAOBAHUSA BXOJMT BbHIABJICHUE B3aUMO-
JNEHCTBUS KATerOpui apryMeHTATUBHOCTH U OLEHKH, OOBEIMHIEMbIX B OJHWH W3
MPUHIIMIIOB MOCTPOCHUSA aHAJIMTUUYECKOW CTaTbU M3 OPUTAHCKOM M OEI0PYCCKOM
npecchl. M aprymeHTaius, U olleHKa NMparMaTU4Hbl U «PEKOMEHAATENbHBIY, T.€.
MMEIOT BO3JCUCTBYIOIIMNA XapakTE€p W HANpaBJICHBl HAa aapecara. Tak, COOTHO-
IIEHUE JAHHBIX JUCKYPCUBHBIX KATErOpHil HM3ydajioCh € TMO3MIMI aprymeHTa-
TuBHOTO 3(ekra oneHouHoi cemanTuku (C. ['aBeHKO), aHAIM3Y MOIBEPTAINCH
apryMeHTaTHBHBIC CBOMCTBA KBaHTOPHEIX clioB (E. P. Moanecsn), a Takxe oTmens-
HBIC BUJIBI OICHOK B TEKCTe aprymeHTaTuBHOTO muckypca (JI. M. XpamymmHa).
OpnHu uccieaoBaTeNu IEAA0T aKIEHT Ha PallMOHAJIBHOCTh OLICHKH B XOJI€ apry-
menTaiuu (M. B. ®pososa), npyrue — 060CHOBBIBAIOT (haKT MEPEKPEITMBAIOIIIAXCS
ABJICHUH: PpAIMOHAJIBHOTO B OIEHKE W SMOLMOHAJIBHOIO B apryMeHTalluu
(T. M. Ilepmsikosa).

JIist u3ydeHus: B3aMMOJCHCTBUSI KATErOpUil apryMEHTATUBHOCTH U OLIEHKH
B QHAJINTUYECKOMN CTATh€ HAMU CHAYajla BhISABJIACTCS €€ CEMaHTHYECKas CTPYKTYpa,
a 3aTeM yCTaHABJIMBAIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKITMOHUPOBAHUS OIICHOUHBIX CPEJICTB
B €€ CEMAHTHMUYECKUX KOMMOHEHTax. CeMaHTHKa TEKCTa aHAIM3UPYETCSA C yUETOM
KOHLIEIILNKU CYNEPCTPYKTYPHI, npeasiokennoil T. Ban Jleiikom. B cooTBeTcTBHM C
€r0 TEOPHEH CYMEPCTPYKTypa OmpenesseTcs Kak ¢opMajbHas cXeMa JTUCKYPCHB-
HOTO >KaHpa, OJHAKO, M3ydas TEKCTHI Ta3eTHBIX HOBOCTEH, HapsAmy ¢ ¢opmajb-
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HBIMH KAaTETOPUSAMH, T.€. KATCTOPUAMH KOMIIO3HMIIMH (3a20]1080K, pe3iome, o
U JIp.), ACTIOJIB3YIOTCSI CEMAHTHUYECKUE KAaTeTOpUHU (Mnpedutecmsyrouue coOblmus,
pon, gepbanvirvie peakyuu v ap.).

Takum o6pazom, Beiea 3a T. Ban J[elikoM, MOHITHE CYNEPCTPYKTYPH Haje-
JII€TCSI HAMU CEMAHTHUECKUMHU CBOMCTBAMM M OMPEECIACTCS Kak 00I1as CTPYKTY-
pa coaep)KaHUsi TEKCTa, T.€. KAaK CEMAHTUYECKas CTPYKTypa, NpeACTaBICHHaA
PAAOM CEMAHTHYECKUX KOMNOHEeHTOB. Ho B ortnmume ot T. BaH /leiika B aHanmnze
CTPYKTYPHl aHAJMTHYECCKOW CTAaTbW MBI YUWTHIBAEM 3HAUMMYIO POJIb apryMEHTa-
IIMA B MOCTPOSHUM TEKCTOB JAHHOrO Meauakanpa. Ha 3TOM OCHOBaHUUM B CTPYK-
Type€ AQHAJIUTHUUYECKOW CTAaTbU BBIACIAIOTCA W CTPYKTYPHBIE COCTABJISIOIIME apry-
MEHTalMU. B pe3ynpTare MHTErpUPOBAHHOTO MOJX0/Aa CTPYKTYpAa AaHATUTUUECKON
CTaThbW BKJIFOYAET CICAYIONIME KOMIIOHEHTBI. ONUCAHUE NPOOIEMHON Cumyayuu,
Gdopmynuposanue npobiemvl, NPpuuUHLL NPOOIEeMbl, NYMU peuteHust npooiembl,
apeymeHm, KOHMpapeymeHm, 8ble00, cleocmaue, NPoeHo3vl/ npeockazanus. 13 anx
o0s3aTeNbHBIE KOMIIOHEHTH — opmyaupoganue npobaemvl (€My COOTBETCTBYET
me3uc B arpyMEHTAaTHBHOMW CTPYKType) W apeymenm. llpw WX BBISBICHUW MBI
OTMPATNCh HA MAPKEPHI — MOBEPXHOCTHBIE, (DOPMATHHBIE TTPU3HAKH — KOHKPETHBIC
CJIOBa, JIEKCMKO-CEMAHTUYECKUE TPYIIbl CJIOB, CIOBOCOUCTAHUS WM JIEKCUKO-
CUHTAKCUYECKHUE CTPYKTYPHI.

Y cTaHOBJICHO, UTO CTPYKTYpa aHATMTHUYECKON CTAaThbU U B OEJTIOPYCCKOM, U B
OpUTAHCKON Mpecce HAUMHAECTCA B OOJIBIIMHCTBE CAYyYaeB ¢ 00A3aTENIbHOTO CEMaH-
THYECKOTO KOMMOHEHTA (hopmynuposanue npodiemvl, KOTOPBHIA TPEICTABIIACT
co0OM aBTOPCKOE CYXJACHUE OTHOCUTEJIbHO HEKOTOPOUW MpPOONEMHON CUTyalluu.
Hampumep, B crathe Capoi bocam «What 1s the contaminated blood scandal?»
00CyX)aaeTca, KakuM 00pa3oM ThICSUM JIFOJEH OKA3aJIMCh 3apaxeHbl rematutom C
u BUY: Key questions around how thousands of people became infected with
hepatitis C and HIV through blood transfusions in 1970s and 80s (The Guardian,
11.07.2017). MapképoM CEeMaHTHUECKOTO KOMIIOHEHTA (opMynuposanue npooiemvi
BBICTYTIACT JICKCHUECKass CAWHMIA ke) questions ‘KIOYeBbie BOMPOCH . B Gero-
PYCCKOA3BIUHON aHAIUTUUECKOMN cTaThe « TpaHabl J[aBoca» OCBEIIAIOTCA aKTyallb-
HbIC TCHJCHIIMMA PAa3BUTHSI MHUPOBOH HKOHOMHUKH. (OOsA3aTENbHBIA KOMITOHEHT
CTPYKTYPBI popmynuposanue npobiemvl TPEACTABISIET COO0M BOMPOC, W €To
MapKEPOM SABIIACTCS JIEKCEMa MoHOHYbll, (HYHKIIMOHUPYIOMAs ¢ PaMOHAIBHO-
OLICHOUHBIM MPUJIAraTEIbHbIM  2labaivhbisl: AKis  21A0AAbHBIA  MOHOIHYbL
azydanvl Ha Cyceemuvim sxanamivnwvim popyme? (3ssizna, 03.02.2018).

Bropoii o0s3aTenbHBIE  KOMIIOHEHT AHAJUTHUYCCKOW CTaThbU  apeyMeHm
BKJTFOUAET JIOBOJBI B TOJIB3Y CYXKACHHS, BRIPAXKEHHOTO B KOMIOHEHTE (hopMynupo-
eanue npoobnemol. Tak, B IPUBEACHHON BHIIIE CTAThE CPEeIU OSCCIOPHBIX TPEHIOB
COBPEMEHHOCTH OTMEYAETCs pa3BUTHE MH(PPOBOH HSKOHOMHUKH, €€ OOJBIINOe
3HaQUCHUE JUIs 00IleCTBA MOAUYCPKUBACTCS JIMACPAMU MHOTMX CTpaH: [Ip23i0onm
Opanywii 3. Makpon 3aaeiy, uumo mae namvep 3pabiyv iHasayvli YIHMPAIbHAT
yacmxkaii ¢ppanyyzckaii oxanomixi. [Ipembep-munucTp BenmmkoOpuTanuu mpuso-
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JUT apTyMEHTHl «32» W «IPOTHBY» PA3BUTHA WH(HOPMANMMOHHBIX TEXHOJOTHH,
yKa3biBas Ha BO3MOXHBIC TOCIACACTBUS. [Ipbl eomuiyv maxHaniaciyHae paszeiyyé
Hice V cabe He MOJbKi REPaeazi i MaybIMacyi, aie i nazpo3vl, sxis, na C1084x
MDbii, naginnvl Oblyb nad3enenvis pazam 3 mIXHaIaciyneimi kamnanismi. B xadect-
BEC KOHMpapeymeHma TO TIOBOJAY PaclpoCTpaHEHUS MaWHWHTA KPHUIITOBATIOTHI
npeyIaraeTcs ToUka 3peHus oduruanbaoro Kuras, KoTopsiii HaCTOPOKEHHO BOC-
MPUHAJT 3TO HOBOBBEICHHE: «/[iubaswisi epoutvl me 3 AVIAIOYYA KAHEEPCOVHAL
samomail. Ix pIANbHAA KAUWIMOYHACUb OJisl DKAHOMIKI Aui4d naginna Oviyb OAKa-
3aHa. YV eomeim COHCE Mbl HE XO04aM, KAO Kpulnmasaulomvl CMAali 3aHA0OmMA
SHAUHBIMI | WBIPOKa mapeasaiics 3 Kimai», — npakamenmaeay cimyaywiio ao3it
3 KIOUABLIX (hiHaHCcasvlx cmpamaedy, HAMecHIK cmapuibini Kamicii na paeyisi-
eanni kauumoyHvix nanep KHP ®ane Kcinexati» (3ssa3na, 03.02.2018). Mapképamu
CEMAHTHUYCCKUX KOMTIOHCHTOB apeyMeHm/ KOHMpapeymMeHm BBICTYNAIOT TJIaroJIbl
3a581y, npakameHmasay, 000pOT na C108ax, a UCIOJb3YEMbIE PallMOHAIBHO-OTIC-
HOYHBIE JICKCHUECKHAE €IUHHUIIBI (nacpo3vl, 0AKA3aHd, WbIPOKA W JIP.) YCUIIABAIOT
yOeKIaIoNy 10 CriTy (KOHTP)apryMEHTa.

B pesynbrare ananmmsa BBISBICHO, YTO apTyMEHT K aBTOPUTETY/(aKTy CIIO-
COOCH «TPOHUKATH» B APYTHE CEMAHTHUECKUE KOMIOHCHTHI, HE SIBJISICTCS MCKIIIO-
YEeHUEM JNake 00S3aTeNbHBIM KOMIIOHEHT (opmynuposanue npobaemvl. As a new
round of talks are set to begin, the government's position on Brexit is still
unclear — with some diplomats fearing there will be no compromise (The
Guardian, 15.07.2017). Kpome TOro, YCTAHOBJICHO aKTHBHOE MPHUCYTCTBHE
apeymernma v B (paKyJTbTaTUBHBIX KOMIIOHEHTAX, HAMPUMED, NPUtUHbl NPOOIEMbL.
Intensive farming of livestock offers many advantages over traditional open
ranges, not least economies of cost and scale, more efficient healthcare for the
herds and flocks, and ultimately cheaper food. According to the UN, globally
CAFOs account for 72 % of poultry, 42 % of egg, and 55 % of pork production
(The Guardian, 18.07.2017). B mpuBeAeHHOM OTPBIBKE M3 CTATbH, MOCBSIICHHON
POCTY XKMBOTHOBOJUECKUX KOMIUICKCOB, PACCKA3bIBACTCS O MPUUMHAX WX PACITPO-
CTPaHECHHS BO BCEM MHUPE M WCIIOJIB3YETCS apTyMEHT K (hakTaMm (KOJTUYCCTBEHHBIC
JaHHBIC) JUIsT OOJBIICH HATJSTHOCTH W YOSAWTEIBHOCTH MAacCITaOHOCTH 3TOTO
nporuecca.

B cemanTHueCKOM KOMIIOHEHTE C7leJdcmeue TaKKe BBIABICHB CITy4ad
ynoTpeOJicHus: apryMeHTa K aBToputety:. Emma Slawinski, dirvector of campaigns
at Compassion in World Farming, said the problems of mega farms around the
world included over-medication <...>. «There is strong evidence that this
overuse of antibiotics in intensive farming is contributing to antibiotic resistance
in human medicine» (The Guardian, 18.07.2017). Tak, crmeacTBueM HIMPOKOTO
MPUMEHEHHUST aHTHOMOTHKOB B JKUBOTHOBOJICTBE SBJIACTCS PA3BUTHE YCTOWUHNBOCTH
K HUM Y JIIOJEH, UTO OTPHILATEIbHO BIWAET Ha 3A0poBbe Hauwmu. [lamee mis
BBIXOJIa W3 CJOKUBIICHCS CHUTYallMl B KOMIIOHEHTE NYmu peutenusi npoodiemvl
paccMaTpWBAIOTCA BO3MOXKHBIC BApWAHTHI W CHOBA TPHUBOAATCS aPTYMEHTHI
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Kk aproputeTy (3asBnenue lIpasutenncrBa BenmukoOpwrtanmm w uneHa [lapma-
meHTa): The government has pledged not to dilute environmental and animal
welfare standards on farms, and said keeping safety and public confidence in food
would be «of the highest priority»..., Norman Lamb, the Liberal Democrat MP
for North Norfolk, and former minister, said: «We need new and robust domestic
regulations to meet the emerging landscape ...» (The Guardian, 18.07.2017).

B pesynbTare mpoBeACHHOTO aHAIN3a BHISABJCHA CTPYKTYypa aHATUTHUCCKOM
CTaThH, KOTOpas BKIIOYAET COOCTBEHHO CEMAHTHUYECKHUE KOMITOHEHTHI (ghopmyu-
posarue npobaemvl, ONUCAHUE NPOOIEMHOT CUMYayuY, NPUYUHLL NPOOIeMbL, NYMU
peutenusi npodiemsl, 81600, NPOCHO3LY/ NPEOCKA3AHUS), A TAKIKE apTYMEHTAaTHBHBIC
COCTaBIIAIONINE (apeymenm, KoHmpapeymenm, cieocmeue). KOMIIOHEHTH CTPYKTY-
pol auddepeHupyoTes Ha oOg3aTenbHbIC U (paKyJIbTaTUBHBIC, B UX BepOan3a-
U YYaCTBYIOT SI3BIKOBBIE MApPKEPHI (JICKCHUECCKUE W JICKCHKO-CHHTAKCHUYCCKUE
CPEIICTBA), a TAKXKE IMOIMOHAIBHO- U PAIIMOHATEHO-OIICHOYHBIC STUHUIIBI PA3/IAd-
HOW YacTEPEUHON NPWHAUIC)KHOCTH. B 3TOM TPOSABIAECTCS B3aUMOCBA3b JIBYX
JUCKYPCUBHBIX KAaTETOPWUH apryMEHTATUBHOCTH M OIECHKH, BEAYIIMX MPUHITUTIOB
MOCTPOCHUST aHAJTUTHUYECKON CTaThU JIBYX KOPITYCOB TEKCTOB. YCTAHOBJICHO, UTO,
BO-TICPBBIX, KOMIIOHEHT CTPYKTYPBI apeymeHm MOXKET TPUHUMATh yYacTHE B
peaNm3aIi BCEX APYTAX KOMIIOHEHTOB, BO-BTOPHIX, OIICHOYHBIC JICKCHUCCKUE
SAVHUIIBI TaKXKe MOTYT (DYHKIIMOHHUPOBATH BO BCEX KOMIIOHEHTAX CTPYKTYPHI,
00s3aTENbHBIX U (paKyIbTATHBHBIX.

Taxum 0Opa3om, BBISBIICHO CXOJICTBO CTPYKTYPhI aHAJTUTHIECKON CTaThH W3
0enopycckoi U OPUTAHCKOM MPECCHl U CXOACTBO SA3BIKOBBIX CPEJICTB PETPE3CHTA-
IUA CEMAHTHYCCKUX KOMIIOHEHTOB (MapKEPOB M OINMEHOUYHBIX enuHuIl). OTinune
3aKJTIOYACTCS B YIMOTPEOUTEITHHOCTH OTACIBHBIX (DaKyTbTaTUBHBIX KOMIIOHEHTOB,
HAMpUMeEp: KOMIIOHEHT MpuyuHsl npobiemvl 00Je€ 4YacTOTEH B OpPHUTAHCKHUX
crathax. Kpome Toro, mpu oOiied TEHACHIMH MNpPeoOiafaHus PalMOHAIBHO-
OIICHOYHBIX EIWHHUI] B JIBYX KOPIYyCaX TEKCTOB YMOTPEOUTEIHHOCTh 3IMOIHO-
HaJIbHO-OTICHOYHBIX JIEKCEM BBITIE B AHTJIOA3BIYHOW aHATMTUYECKOMN CTaThe.

The article focuses on the interaction between the categories of argumentation and
evaluation in Belarusian and British analytical articles. Patterns of their realization as well as
similarities and differences in the types of evaluation means and their usage have been identified.
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